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Abstrak 

Lingkungan komunikasi di masyarakat semakin luas dan berkembang, dari komunikasi eksternal 

hingga di jejaring sosial terdapat perbedaan. Kata-kata baru semakin banyak bermunculan karena 

adanya proses mengintegrasikan, memperoleh, dan mengubah maknanya menjadi lebih sesuai 

untuk masing-masing kelompok masyarakat yang tertentu. Oleh karena itu, penelitian itu bertujuan 

untuk mendeskripsikan perubahan makna pada bahasa yang digunakan oleh komunitas sepak bola. 

Subjek dalam penelitian ini yaitu kata dan gabungan kata yang digunakan dalam komunitas sepak 

bola pada media sosial facebook, whatsapp dan Instagram. Metode penelitian yang digunakan 

adalah metode deskriptif kualitatif. Teknik penelitian yang digunakan adalah simak dan catat.  

Penelitian ini menganalisis 20 kata yang digunakan dalam komunitas sepak bola, dan hasilnya 

setelah dianalisis terdapat perubahan makna kata pada bahasa  dalam komunitas sepak bola, yaitu; 

perluasan makna, perubahan makna menyempit, perubahan makna total, akronim. 

Kata kunci: perubahan makna, komunitas sepak bola, semantik. 

 
Abstract 

The communication environment in society is getting wider and developing, from external 

communication to social networks there are differences. More and more new words are emerging 

due to the process of integrating, obtaining, and changing their meanings to be more suitable for 

each particular group of people. Therefore, this study aims to describe changes in meaning in the 

language used by the football community. The subjects in this study were words and word 

combinations used in the football community on social media Twitter. The research method used is 

the descriptive qualitative method. The research technique used was observing and taking notes. 

This study analyzes 20 words used in the football community and the results after being analyzed 

there is a change in the meaning of words in the language of the football community, namely; 

expansion of meaning, change of meaning narrows, change of total meaning, acronym.  

Keywords: change of meaning, football community, semantics.  

 

PENDAHULUAN 

Bahasa adalah sesuatu yang dinamis, 

selalu tumbuh dan berkembang. Bahasa 

seringkali mengalami perubahan dan bisa 

tenggelam serta dibawa mati oleh para 

penuturnya. Hal tersebut terjadi karena ada dua 

faktor, yaitu faktor linguistik dan faktor non 

linguistik. Faktor linguistik adalah factor 

kebahasaan yang mengakibatkan perubahan 

makna.  Jadi, suatu kata berubah maknanya 

karena mengalami proses kebahasaan, seperti 

proses pengimbuhan (afiksasi) dan 

penggabungan (komposisi). Faktor non linguistik 

adalah faktor non kebahasaan yang 

mengakibatkan perubahan makna(Aviah, 2019). 

Menurut Chaer perubahan makna disebabkan 

oleh beberapa faktor yaitu; (1) perkembangan 

ilmu dan teknologi, (2) perkembangan sosial dan 

budaya, (3) perbedaan bidang pemakaian, (4) 

asosiasi, (5) pertukaran tanggapan indera, (6) 

perbedaan tanggapan, (7) penyingkatan, (8) 

proses gramatikal, dan (9) pengembangan istilah. 

Perluasan makna kata adalah gejala pada kata 

yang pada awalnya hanya punya satu makna 

menjadi memiliki beberapa makna. 

Sejalan dengan itu bahasa selalu 

mengalami perkembangan, pergeseran, atau 

perubahan makna dalam setiap periode waktu. 

Perubahan makna ada lima jenis(Nasution, 2022).  

Jenis-jenis perubahan makna tersebut adalah 

perubahan makna meluas, perubahan makna 

menyempit, perubahan makna total, perubahan 
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makna penghalusan, dan perubahan makna 

pengasaran. Perubahan makna meluas adalah 

gejala yang terjadi pada sebuah kata atau leksem 

yang pada mulanya hanya memiliki sebuah 

makna, tetapi kemudian karena berbagai faktor 

menjadi memiliki makna-makna lain. Sebagai 

contoh, kata nasi pada kalimat “Warga Jakarta itu 

suka sekali dengan hidangan nasi jagung”. Kata 

nasi sebenarnya hanya nasi yang berwarna putih 

untuk sumber kalori. Akan tetapi, pada kalimat 

tersebut, makna kata jagung meluas karena dalam 

maknanya termasuk nasi jagung yang memiliki 

warna kuning, beserta lauknya ikan asin, ayam 

bakar, urap-urap, dan lain sebagaianya. Makna 

sebuah kata mengalami perubahan seiring dengan 

perubahan zaman dan penggunanya. Ketika 

sebuah kata digunakan oleh pengguna yang 

berbeda dalam situasi yang berbeda pula kata 

tersebut dapat memiliki makna baru. Perjalanan 

makna sebuah kata menarik untuk dikaji karena 

kata sebagai bagian dari bahasa tidak lepas dari 

budaya penggunanya. Dengan demikian, 

perubahan makna kata menunjukkan perubahan 

budaya penggunanya. Demikian juga makna kata 

bahasa pada komunitas sepak bola. 

Dalam akhir-akhir ini sebelum pandemi 

covid-19 berlangsung sepak bola merupakan 

sebuah aktivitas yang sangat digemari oleh 

masyarakat Indonesia. Sepak bola merupakan 

aktivitas yang sangat efektif sekali digunakan 

dalam berolahraga. Selain mudah sepak bola 

tidak memerlukan biaya yang cukup besar dalam 

pelaksanaannya. Sepak bola menjadi wadah bagi 

masyarakat Indonesia dalam menuangkan bakat 

dan minatnya. Tidak hanya anak kecil, orang 

dewasa pun sangat antusias. Dalam sepak bola 

tentunya tidak lepas dalam berinteraksi sesama 

pemain dalam satu lapangan, maupun pendukung 

dalam antarklub baik nasional maupun 

internasional. Dalam antusiasme pendukung bola 

tidak lepas dari kata-kata atau ujaran yang unik 

dalam menyampaikan gagasannya untuk 

memberikan semangat dalam club pilihannya 

masing-masing. Penelitian mengenai makna 

dalam bidang semantik telah banyak dilakukan 

oleh peneliti dari berbagai macam kajian dan 

media publikasi. Beberapa Penelitian dengan 

fokus kajian yang sama dengan penelitian yang 

dilakukan oleh peneliti dapat dijadikan sebagai 

referensi tambahan untuk meningkat terobosan 

baru dalam bidang semantik. Beberapa jurnal 

penelitian seperti penelitian yang dilakukan 

(Wahyuni, 2018) yang mengkaji perbuahan 

makna bahasa yang dilakukan oleh komentator 

bola pada piala presiden 2018, dalam penelitian 

ini juga mengungkapkan hasil perubahan berupa 

meluas, menyempit, total, penghalus, dan 

perubahan pengasaran. Penelitian selanjutnya 

oleh (Sakrim, 2022) yang menjelaskan bahwa 

perubahan makna yang terjadi dapat 

memunculkan makna kias, hiperbola, 

personifikasi, sinekdoke, dan antonimia. 

Berdasarkan hasil analisis dari dua 

penelitian sebelumnya yang mengkaji perubahan 

makna bidang semantik terdapat persamaan dan 

perbedaan, yaitu Pertama, persamaan penelitian 

ini dengan penelitian sebelumnya adalah pada 

fokus kajiannya yaitu semantik (perubahan 

makna). Kedua, peneliti menemukan sumber dan 

objek penelitian yang berbeda, pada penelitian ini 

terfokus pada komunitas sepak bola pada forum 

diskusi komunitas bola di internet, sedangkan 

pada penelitian sebelumnya manfaatkan 

komentator sebagai objek yang dikaji. 

Penelitian ini ditujukan untuk mengupas 

tuntas aspek perubahan makna yang terjadi pada 

komunitas sepak bola di media sosial. 

Pengembangan analisis perubahan makna yang 

dilakukan ditujukan agar dapat memberikan 

pengetahuan mengenai bahasa bahasa komunitas 

sepak bola di media sosial facebook, whatsapp, 

dan instagram.  

Berdasarkan latar belakang yang telah 

diuraikan di atas, tujuan penelitian ini adalah 

untuk mendeskripsikan tentang perluasan makna 

dalam forum komunitas sepak bola di media 

sosial facebook, whatsapp, dan instagram. 

 

METODE PENELITIAN 

 Penelitian ini menggunakan penelitian 

deskriptif, definisi penelitian deskiptif adalah 

penelitian yang mendskripsikan fenomena 

tertentu dengan kata - kata, data yang diperoleh 

kemudian dideskripsikan dengan makna leksikal 

dan perluasan makna dengan kajian semantik. 

Sumber data pada penelitian ini berasal 

dari bahasa komunitas sepak bola di indonesia 

yang didapat dari forum diskusi di media sosial 

facebook, whatsapp, dan instagram.  Data 

penelitian ini berupa bentuk kata bahasa 

komunitas sepak bola di indonesia, teknik 

analisis data menggunakan teknik   analisis 

dokumen yaitu teknik yang menggunakan 

penarikan simpulan untuk menemukan 

karakteristik pesan yang berisifat sistematis dan 

objektif. 

Teori yang digunakan pada penelitian ini 

adalah teori perubahan makna, definisi perubahan 

makna yaitu sebuah perubahan makna pada 

sebuah kata yang disebabkan beberapa faktor 
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tertentu dengan menggubah kata maupun makna 

sehingga apa yang menjadi keinginkan akan 

tertampung pada sebuah kata tersebut 

Langkah – langkah yang di tempuh pada 

penelitian ini, (1) mengumpulkan data yang 

bersumber dari forum diskusi bola pada platform 

facebook, whatsapp dan Instagram, (2) merekam 

data menggunan video dan teknik catat sehingga 

data dapat diperoleh dengan akurat, (3) kemudian 

data digolongkan sesuai jenis perluasan makna, 

(4) data dianalisis menggunakan kajian semantik. 

 

HASIL DAN PEMBAHASAN 

Hasil pembahasan telah ditemukan empat hasil 

perubahan makna yang meliputi 1) Perluasan 

makna 2) Perubahan makna menyempit 3) 

Perubahan makna total 4) Akronim dengan 

penjelasan sebagai berikut. 

1) Perubahan makna meluas  

Perubahan makna meluas adalah bentuk 

perubahan makna akibat pengembangan istilah 

karena mengambil kata-kata yang sudah ada 

dengan cara memberi makna baru, baik dengan 

cara meluaskan, maupun memberi makna baru 

sama sekali(Hidayati, 2019). Adapun, berikut 

data yang dihasilkan; 

“Ular Piton” 

Ular Piton termasuk Sanca atau ular pembelit 

yang diklasifikasikan sebagai familia 

Pythonidae. Sanca tersebar luas di daerah 

beriklim panas dan tropis Afrika, Asia, dan 

Australia. Salah satu spesies sanca, yaitu sanca 

kembang (Malayopython reticulatus) merupakan 

ular terpanjang di dunia. Namun arti kata pada 

ular piton dalam komunitas sepak bola berbeda 

makna yakni menjelaskan sosok sepak bola Budi 

Sudarsono. Sosok pemain dalam dunia sepak 

bola yang dikenal mempunyai karakter 

permainan yang cepat dan dan sulit dihentikan, 

bak ular yang sulit ditangkap, Budi Sudarsono 

mendapat julukan The Phyton alias Si Ular 

Phyton. Padahal dalam kehidupan nyata, ular 

Pyton tak memiliki gerakan yang cepat, namun 

para penggemarnya sudah akrab dengan julukan 

tersebut. Hal tersebut yang membuat ia dijuluki 

The Pyton. Bahkan, sang pemain menaruh 

julukan tersebut dalam akun Instagramnya, yakni 

@budyphyton13. Itulah mengapa julukan pyton 

terletak pada jati diri Budi Sudarsono yang 

memiliki kepiawaian dalam bermain bola 

sehingga mampu diberikan predikat ular piton. 

“Dedemit” 

Pada KBBI ‘dedemit’ diartikan sebagai makhluk 

halus yang jahat dan suka mengganggu manusia; 

roh jahat. Kata 'Dedemit' dipilih sebagai fans 

untuk Madrid karena sama-sama diawali huruf 

'D' dan berarti setan dalam bahasa Jawa. Bagi 

fans Barcelona, Madrid adalah setan yang harus 

dimusnahkan, maka nama 'dedemit' itulah 

akhirnya dipakai dikalangan mereka yang 

bertahan hingga saat ini. Konteks tersebut 

berhubungan erat dengan pertikaian kedua fans 

masing-masing club. 

“Masuk Gua” 

Menurut KBBI, masuk adalah datang (pergi) ke 

dalam (ruangan, kamar, lingkungan, dan 

sebagainya). Sedangkan gua adalah liang 

(lubang) besar (pada kaki gunung dan 

sebagainya). Sehingga masuk gua dapat diartikan 

dating (pergi) ke dalam liang (lubang) besar 

(pada kaki gunung dan sebagainya). Pada 

komunitas sepak bola, bahasa masuk gua itu 

identik dengan sembunyi atau mengisolasi diri 

dari keramaian. Sehingga kata ini mengalami 

perluasan makna. Jika tim yang didukung 

seseorang mengalami kekalahan maka ada 

beberapa pendukung yang tidak mau keluar 

rumah atau bersembunyi di rumahnya saja untuk 

menghindari bertemu dengan orang lain. Hal ini 

dilakukan karena jia ia bertemu dengan orang 

lain, apalagi orang itu pendukung dari tim rival 

yang ia dukung, otomatis dia kan jadi bahan 

ejekan atau bully-an dari mereka. Oleh karenanya 

ia lebih suka berdiam diri atau bersembunyi di 

rumah yang diidentikkan oleh orang lain dengan 

masuk gua. 

“Fans Gaib” 

Fans berarti gemar, penggemar. Gaib adalah 

tidak kelihatan; tersembunyi; tidak nyata. Fans 

gaib secara leksikal dapat diartikan penggemar 

yang tidak nyata. Disebabkan manchester city 

dengan julukan the citizens baru terlihat tangguh 

sejak kedatangan Sheikh Mansour dan baru 

terlihat bersaing dengan klub papan atas sejak 

2008, berbeda dengan klub seperti arsenal dan 

Manchester united yang sudah punya sejarah 

panjang dan gelar liga sejak dulu sehingga 

manchester city dikatakan gaib karena klub tanpa 

sejarah dan tiba-tiba muncul di persaingan papan 

atas. Konteks tersebut berkaitan dengan waktu 

yang behubungan dengan kiprah tim sepak bola 

machester city. 

“Tayo fc” 

Tayo adalah nama tokoh kartun. FC merupakan 

kependekkan dari fansclub. Jika merujuk pada 

pengertian tersebut, tayo fc dapat diartikan 

sebagai penggemar tayo. Namun pada komunitas 

sepak bola tayo fc adalah sebuah julukan untuk 

https://id.wikipedia.org/wiki/Afrika
https://id.wikipedia.org/wiki/Asia
https://id.wikipedia.org/wiki/Australia
https://id.wikipedia.org/wiki/Sanca_kembang
https://id.wikipedia.org/wiki/Sanca_kembang
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sebuah klub sepak bola. Chelsea mendapatkan 

julukan Tayo FC karena seringkali menerapkan 

strategi parkir bus, dimana ada kartun yang 

menceritakan sebuah bus berwarna biru bernama 

Tayo. Karena Chelsea juga identik dengan warna 

biru, sama seperti Bus Tayo. Perbandingan 

tersebut yang membuat Chelsea mendapatkan 

julukan Tayo fc. 

“Bangau FC” 

Menurut KBBI, bangau adalah unggas besar yang 

kaki, leher, dan paruhnya panjang, pemangsa 

ikan, hidup di tempat yang berair, seperti tepi 

pantai, sawah, paya-paya. Sedangkan FC 

kependekkan dari fans club. Bangau fc dapat 

diartikan penggemar unggas besar yang berkaki 

panjang. Pada komunitas sepak bola kata tersebut 

dihubungkan dengan suatu klub. Sama seperti 

Tottenham, lambang Liverpool yang merupakan 

hewan bangau pun menjadikan Liverpool 

memiliki julukan Bango FC. Sedangkan untuk 

julukan Loserpool, karena dulu Liverpool 

seringkali mengalami kekalahan dan memiliki 

mental loser. Satu lagi julukan bagi Liverpool 

yakni Next Year FC, karena ini berkaitan dengan 

Liverpool yang selalu nyaris menjadi juara, tetapi 

akhirnya gagal 

“Fc Koper” 

Kata koper dalam KBBI berarti peti yang terbuat 

dari kulit (kaleng dan sebagainya) tempat 

menyimpan pakaian yang dapat dibawa dalam 

perjalanan. kata fc mendekatan dari Bahasa 

Inggris disingkatnya kata “Fanclub”, Fc Koper 

sudah banyak digunakan untuk penggemar bola, 

ketika disarap dalam Bahasa Indonesia tidak 

mendapat perubahan makna. 

“Bumi datar Fc” 

Kata bumi berarti tempat manusia hidup (KBBI), 

kata datar berarti berpermukaan rata, tidak turun 

naik (KBBI), kata fc mendekatan dari Bahasa 

Inggris disingkatnya kata “Fanclub”. Jadi, bumi 

datar adalah bumi yang memiliki permukaan rata. 

Jika merujuk pada pengertian tersebut, Bami 

Datar Fc dapat diartikan sebagai penggemar bumi 

dafta. Kata Bumi dafta Fc juga adalah kata 

diterjemahkan dari Bahasa Inggris “Flat Earth 

FC”. Kata ini diterjemahkan secara langsung 

tanpa perubahan makna, tetapi terdapat 

perubahan makna menyempit karena 

digunakannya kata ini untuk menunjukkan satu 

klub dalam komunitas bola. 

 

2) Perubahan Makna Menyempit  

Chaer dalam (Hidayati, 2019) menyatakan 

perubahan makna menyempit adalah keadaan 

yang pada awalnya dialami oleh sebuah kata 

yang memiliki makna  cukup luas, setelah itu 

sebuah maknanya berubah menjadi terbatas. Atau 

dengan kata lain jangkauan makna yang dulu 

lebih luas daripada makna sekarang’’.  Adapun 

data makna katanya sebagai berikut;  

“Menteri perhubungan” 

Menurut KBBI mentri perhubungan adalah 

adalah menteri yang bertanggung jawab dalam 

sektor transportasi di suatu negara. Istilah ini juga 

terkadang diterapkan pada departemen atau 

instansi pemerintah lainnya yang mengelola 

transportasi di negara-negara yang tidak 

mempekerjakan menteri. Tanggung jawab khusus 

meliputi pengawasan keselamatan jalan, 

penerbangan sipil, transportasi maritim, 

transportasi kereta api, pengembangan kebijakan 

transportasi pemerintah, pengorganisasian 

transportasi umum, dan pemeliharaan dan 

pembangunan proyek infrastruktur. Beberapa 

kementerian memiliki tanggung jawab tambahan 

di bidang kebijakan terkait seperti infrastruktur, 

pekerjaan umum, pekerjaan air, konstruksi, 

komunikasi, perumahan dan kegiatan ekonomi, 

seperti industri dan perdagangan. Namun arti 

leksikal tersebut berbeda pada Bahasa slank pada 

komunitas sepak bola. Menteri perhubngan 

merupakan julukan bagi pria yang bernama 

Luthfi Kamal merupakan satu di antara pemain 

penting di Timnas U-19 di Piala AFF 2017. Lutfi 

mempunyai peran yang cukup vital disini tengah 

skuad Garuda Muda, terutama saat membangun 

serangan dari belakang. Permainan apiknya 

dalam membangun serangan dari belakang 

hingga depan membuat ia mendapat julukan 

Menteri Perhubungan. Julukan tersebut diberikan 

oleh komentator saat ajang Piala AFF U-19 2017.  

“Keledai terbang” 

Menurut KBBI arti kata Keledai adalah hewan 

bertelinga panjang dengan ekor yang berbulu 

sedangkan terbang memiliki makna bergerak atau 

melayang di udara   jadi dapat ditarik kesimpulan 

keledai terbang merupakan keledai yang 

memiliki sayap dan bisa terbang. Biasanya kuda 

tersebut digunakan oleh bidadari-bidadari 

kayangan sebagai transportasinya. Namun 

berbeda sekali dengan pemaknaan yang 

digunakan dalam bahasa slank klub sepak bola 

keledai terbang dapat diartikan sebagai julukan 

yang dimiliki klub asal Italia, Chievo Verona. 

Julukan itu berawal dari ejekan rival sekota, 

yakni Hellas Verona. Ejekan itu mengacu pada 

lambang Chievo yang bergambar keledai. 

“Petani tebu” 

Menurut KBBI, kata petani menunjukkan orang 

yang pekerjaannya bercocok tanam, kata tebu 
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menyebutkan rumputan-runputan berbatang 

tinggi dan beruas-ruas, air dalam batangnya 

manis, biasanya dibuat gula. Kata petani tebu 

digunakan memanggil seorang penati bekerja di 

tanaman tebu. Petani tebu juga dipanggil nama 

satu tim sepak bola. Kata petani tebu 

diterjemahkan dari Bahasa Inggris dengan nama 

aslinya “Sugarcane Growers”, jujukan tersebut 

dimiliki oleh klub kasta kedua Meksiko, Ascenso 

MX.  

“Si nyonya tua” 

Menurut KBBI, Si merupakan kata untuk 

mengkhususkan orang yang melakukan atau 

terkena sesuatu; kata ini juga dipakai di depan 

nama diri atau di depan nama orang yang untuk 

merendahkan diri. Kata nyonya digunakan 

memanggil perempuan yang sudah bersuami. 

Kata tua adalah sudah lama hidup atau lanjut 

usia. Dalam komunitas bola gabungan kata itu 

untuk menyebutkan satu tim sepak bola, kata itu 

diterjemahkan dari Bahasa Italia dengan nama 

aslinya “La Vecchia Signora”, dan 

menggambarkan Juventus sebagai klub yang 

selalu berjiwa muda, tetapi memiliki sejarah dan 

prestasi besar seperti orang yang sudah tua dan 

matang. 

“Manusia Biskuit” 

Dalam Kamus Besar Bahasa Indonesia (KBBI) 

kata manusia berarti makhluk yang berakal budi, 

dan kata biskuit adalah penganan kering yang 

dibuat dariadonan. Jika merujuk pada pengertian 

katanya dipahami seorang yang memiliki 

badannya sebagai biscuit. Akan tetapi dalam 

komunitas bola, gabungan kata itu juga dipanggil 

nama satu tim sepak bola, Manusia Bitkuit 

diterjemahkan dari Bahasa Inggris dengan nama 

aslinya “The Biscuitmen”.  

“Ikan teri” 

Ikan teri merupakan salah satu jenis ikan dari 

keluarga ikan anchovy, kata ini juga 

diterjemahkan dari Bahasa Spanyol dengan nama 

aslinya “Los Boquerones” bertujuan penunjukkan 

nama tim sepak bola. Kata itu tidak mendapat 

perubahan makna dari nama aslinya, nama itu 

diduga karena banyaknya ikan teri yang berada di 

daerah Costadel, yang berlokasi di dekat markas 

klub Malaga. Dalam kata Ikan teri terjadi 

perubahan makna menyempit ketika katanya 

hanya digunakan untuk memanggil nama tim 

sepak bola. 

“Sang miliuer atau milyuner” 

Menurut KBBI, Sang merupakan kata dipakai di 

depan nama orang, binatang atau benda yang di 

anggap hidup atau dimuliakan. Milinuer berarti 

berduit, berharta, berbunya, beruang, bertawan 

atau jutawan. Inilah kata diterjemahkan dari 

Bahasa Spanyol “Los Millionaros”. Kata ini 

diterjemahkan secara langsung tanpa perubahan 

makna, tetapi terdapat perubahan makna 

menyempit karena digunakannya kata ini untuk 

menunjukkan satu klub. 

 

3) Perubahan makna total 

Menurut Charles (2017:161) perubahan total 

adalah sebuah makna yang mengalami perubahan 

secara keseluruhan dari makna awalnya, tetapi 

masih ada hubungannya dengan makna awalnya, 

walaupun hubungannya sudah jauh sekali. 

Adapun data kata Bahasa slank pada kelompok 

bola sebagai berikut; 

“Kelok sembilan” 

Kelok Sembilan adalah ruas jalan berkelok yang 

terletak sekitar 30 km sebelah timur dari Kota 

Payakumbuh, Sumatra Barat menuju Provinsi 

Riau. Jalan ini membentang sepanjang 300 meter 

di Jorong ulu air, Nagari harau/kenagarian 

persiapan ulu air, Kecamatan Harau, Kabupaten 

Lima Puluh Kota, Sumatra Barat dan merupakan 

bagian dari ruas jalan penghubung lintas tengah 

Sumatra dan Pantai Timur Sumatra(Nafia, 2020). 

Jalan ini memiliki tikungan yang tajam dan lebar 

sekitar 5 meter, berbatasan dengan jurang, dan 

diapit oleh dua perbukitan di antara dua cagar 

alam: Cagar Alam Air Putih dan Cagar Alam 

Harau. Sedangkan berbeda sekali kaitannya 

dengan makna yang tersirat dalam Bahasa slank 

komunitas sepak bola. Kelok 9 merupakan makna 

yang penuh dengan belok-berbelok sehingga 

menajamkan dalam permainan atau lincah dalam 

mengelola bola yang dijuluki untuk pria yang 

bernama Egy Maulana Vikri. Julukan tersebut 

spontan dijuluki oleh komentator pada saat Eggy 

bertanding. Hingga saat ini kepiawaian tersebut 

menjadikan ia memiliki julukan sebagai kelok 9.  

“Benteng rotterdam” 

Benteng Rotterdam adalah benteng peninggalan 

kerajaan Gowa-Takki yang terletak di pinggir 

pantai sebelah barat kota Makassar, Sulawesi 

Selatan. Benteng ini dibangun pada tahun 1545 

oleh Raja Gowa ke-9 yang bernama I Manrigau 

Daeng Bonto Karaeng Lakiung. Nama benteng 

ini adalah Benteng Ujung Padang, biasa juga 

orang Gowa-Makassar menyebut benteng ini 

dnegan sebutan benteng payyua yang merupakan 

markas pasukan katak kerajaan Gowa. Benteng 

ini memiliki filosofi sebagai pusat pemerintahan, 

ekonomi dan macam aktivitas yang digunakan 

Belanda(Admin kemendikbud, 2022). Namun 

https://id.wikipedia.org/wiki/Kota_Payakumbuh
https://id.wikipedia.org/wiki/Kota_Payakumbuh
https://id.wikipedia.org/wiki/Sumatra_Barat
https://id.wikipedia.org/wiki/Provinsi_Riau
https://id.wikipedia.org/wiki/Provinsi_Riau
https://id.wikipedia.org/wiki/Harau,_Lima_Puluh_Kota
https://id.wikipedia.org/wiki/Harau,_Lima_Puluh_Kota
https://id.wikipedia.org/wiki/Harau,_Lima_Puluh_Kota
https://id.wikipedia.org/wiki/Kabupaten_Lima_Puluh_Kota
https://id.wikipedia.org/wiki/Kabupaten_Lima_Puluh_Kota
https://id.wikipedia.org/wiki/Sumatra_Barat
https://id.wikipedia.org/wiki/Jalan_Raya_Lintas_Sumatra
https://id.wikipedia.org/wiki/Jalan_Raya_Lintas_Sumatra
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berbeda dengan semestinya arti kata benteng 

rottoerdam pada bahasa slank dalam komunitas 

sepak bola adalah diartikan sebagai benteng 

pertahanan lawan untuk bisa selalu menopang 

kekalahan yang akan terjadi. Pemberian arti 

benteng tersebut diberikan kepada Asnawi 

Mangkualam merupakan pemain muda asal PSM 

Makassar. Ia tak tergantikan di lini 

belakangTimnas U-19 pada ajang Piala AFF 

2017.  

“Ayam Tiren” 

Ayam adalah unggas yang pada umumnya tidak 

dapat terbang, dapat dijinakkan dan dipelihara, 

berjengger, yang jantan berkokok dan bertaji, 

sedangkan yang betina berkotek. Sedangkan tiren 

adalah kependekkan dari mati kemaren; kemarin. 

Ayam tiren adalah ungags yang mati kemarin. 

Kata ini merupakan julukan untuk sebuah klub 

sepak bola. Tottenham mendapatkan julukan 

ayam tiren karena logo yang dimiliki Tottenham 

merupakan seekor ayam. Penambahan kata tiren 

dirasa hanya sebagai pelengkap saja, karena jika 

hanya ayam FC terdengar aneh. Kadang kata 

tiren diganti dengan kampus, hanya untuk variasi 

supaya tidak bosan. 

“Meriam Lontong” 

Menurut kbbi, Meriam merupakan senjata berat 

yang larasnya besar dan panjang, pelurunya 

besar, sering diberi roda untuk memudahkan 

pengangkutannya. Sedangkan lontong adalah 

makanan yang dibuat dari beras dibungkus 

dengan daun pisang, kemudian direbus sampai 

matang. Sehingga meriam lontong adalah senjata 

yang terbuat dari makanan. Arsenal mendapatkan 

julukan KST atau Klub Sangat Tangguh karena 

Arsenal menjadi satu-satunya klub yang pernah 

mendapatkan predikat unbeaten atau tidak 

terkalahkan dalam satu musim. Akan tetapi arti 

KST saat ini mungkin bukan dalam artian 

sebenarnya. Karena Arsenal seringkali melawak, 

menjadikan KST memiliki arti Klub Sangat 

Tangguh, ya tangguh dalam hal melawak. 

Sedangkan untuk Meriam Lontong karena 

julukan asli Arsenal yakni Meriam London yang 

akhirnya diplesetkan menjadi Meriam Lontong. 

“Parkir bus” 

Arti literal parkir bus adalah kegiatan pakir untuk 

satu transportasi, tetapi parkir bus di sini adalah 

istilah digunakan dalam sepak bola yang 

menyebutkan taktik yang menitikberatkan pada 

pertahanan ketimbang membangun serangan. 

Parkir bus termasuk dalam sepak bola reaktif 

karena tim yang memakai taktik itu akan 

menunggu sang lawan menyerang, lalu merebut 

bola dan melancarkan serangan balik untuk 

mencetak gol. Dalam kata Pakir bus mengalami 

perubahan makta total untuk menyebutkan taktik 

sepak bola. 

 

4) Akronimisasi 

Akronim adalah hasil pemendekan yang berupa 

kata atau dapat dilafalkan sebagai kata(Hudaa & 

Bahtiar, 2020). Akronim itu suatu hasil, Hasil 

pemendekan yang berupa kata atau dapat 

dilafalkan sebagai kata. Berarti, walaupun 

kependekan tersebut berbentuk huruf kapital 

semua dan dapat diucapkan seperti kata, maka 

pemendekan tersebut dikatakan akronim. 

Akronim merupakan singkatan dua kata atau 

lebih yang diperlakukan sebagai sebuah kata. Ia 

menekankan pada dua hal yaitu penyingkatan dua 

kata atau lebih dan pemberlakuan apa yang 

disingkatkan itu sebagai kata. Setiap singkatan 

yang diberlakukan sebagai kata maka dikatakan 

akronim. Pada penelitian ini, ditemukan beberapa 

akronim yaitu; 

“Penaldo” 

Menurut KBBI, julukan merupakan nama yang 

diberikan sehubungan dengan keistimewaannya 

dan sebagainya atau merupakan gelar 

kehormatan. Kata ‘Penaldo’ merupakan akronim 

yang diambil dari suku kata pertama ‘penalti’ dan 

suku akhir dari kata ‘Ronaldo’. Julukan 'Penaldo' 

yang disematkan pada Ronaldo tersebut memang 

tidak berkonotasi positif. Julukan tersebut 

diberikan lantaran banyak yang menilai Ronaldo 

sering membuat gol melalui penalti. 

“Decul” 

Decul sebenarnya berasal dari versi bahasa 

Inggris untuk Los Cules (sebutan bagi FC 

Barcelona), yaitu The Cules. Versi kerennya 

menjadi D Cules. ‘Decul’ merupakan singkatan 

dari ‘Dedek Cules’ yang artinya penggemar 

Barcelona yang masih anak-anak. ‘Decul’ adalah 

akronim yang menggabungkan suku kata awal 

pada dua kata yaitu kata ‘Dedek’ dan kata 

‘Cules’. ‘Dedek’ merupakan variasi dari kata 

‘Adik; Adek’. Sedangkan ‘Cules’ merupakan 

julukan untuk penggemar Barcelona sejati. 

 

SIMPULAN  

Berdasarkan Analisis data yang telah 

dilakukan disimpulkan bahwa terdapat beberapa 

perubahan makna kata pada bahasa dalam 

komunitas sepak bola, yaitu; 1) Perluasan makna, 

2) Perubahan makna menyempit, 3) Perubahan 

makna total 4) Akronim. Hal tersebut terjadi 

karena beberapa hal yang berkaitan dengan 

lingkungan komunitas tersebut. 
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Perubahan makna yang terjadi pada 

bahasa dalam komunitas sepak bola, ada yang 

berlatar belakang sejarah klub-klub bola ada juga 

yang sangat jauh dari ranah tersebut. Namun, 

perubahan makna tersebut dipengaruhi oleh latar 

belakang penggemar klub-klub bola. Variasi 

faktor perubahan makna tersebut sangat berkaitan 

dengan lingkungan, ruang, dan waktu. 
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